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La reflexión de la fecha 


En la medida en que durante siglos 
la sociedad ha reservado a la mujer 
solo el papel reproductor, su 
sexualidad se ha visto limitada. Por 
esta rozón el erotismo femenino se 
convirtió en algo inexplorado 
incluso para ella, mientras que los 
hombres daban por sentado que lo 
que les resultaba placentero a ellos 
era suficiente. 


Lo cierto es que la mujer es un 
universo sensual infinitamente más 
complejo que el hombre y 
descubrirlo es una experiencia 
apasionante para ambos sexos. Pero, 
antes de poder compartir su riqueza 
erótica, es preciso deshinibirse y 
lanzarse con gozo a conocer el 
cuerpo, aprendiendo qué estímulos 
lo despiertan y le dan placer. Luego 
ella podrá guiarlo a él para aumentar 
la intensidad de sus relaciones 
sexuales. 


A veces, por desconocimiento o 
falso pudor, la mujer cree que carece 
de deseo o no está bien dotada para 
el sexo y teme confesarlo ante sí 
misma o a su amante. Pero en la 


por 


para la mujer 


mayoría de los casos, lo mejor es 
precísamente descubrir las claves que la 
lleven a disfrutar del erotismo. 


Cada mujer es un nuevo territorio sensual 
a explorar y sólo ella debe decirle o 
insinuarle al hombre cuáles son sus 
secretos para así poder recibir y dar 
placer. Aprender a hacerlo con 
espontaneidad, sola y en compañía, 
evitando fijar reglas previas resulta 
estimulante y conduce a la exitación 
natural para alimentar la sensualidad y 
alcanzar la cima del clímax, ya que la 
libido eleva su caudal si se la nutre de 
erotismo y la sexualidad crece cuanto 
más se ejerce y a medida que aumenta 
la experiencia sensorial. 


Alicia Gallotti en 
Kama - sutra para la mujer 


ze 
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Editorial 


Hay muy pocos momentos históricos en 
que pueblos como los nuestros asumen 
una perspectiva que pueda llevar a 
nuestras sociedades por los senderos de 
la felicidad. Generalmente nuestra historia 
es una sucesión de acontecimientos 
enmarcados en la lucha por el poder, 
entendido como el control de los recursos 
públicos. Nuestra historia no ha sido más 
que eso, una pelea de bandos, en la que 
la impostura es recíproca y la felicidad 
del pueblo, una figura retórica. 


Esto se da, porque las mujeres y hombres 
de bien, y la intelectualidad de nuestro 
país, se aíslan y automarginan, con todas 
las argumentaciones de su parte, de esas 
lides por el control del poder. Sin 
embargo, ese automarginamiento y 
aislamiento permite que el círculo vicioso, 
alimentado por políticos y dirigentes 
patrañeros, se cierre y la danza por el 
control del poder se convierta en un 
ejercicio permanente, haciendo imposible 
la apertura hacia la ejecución de 
perspectivas de felicidad para nuestras 
sociedades. 


Hace falta estructurar un movimiento 
ideológico — cultural que no tenga como 
finalidad el control del poder, sino el de 
conducir a nuestras sociedades hacia la 
estructuración de estrategias que fuercen 
a los bandos en pugna a orientar sus 
fortalezas hacia la consecución de las 
aspiraciones reales de los pueblos: pactos 
sociales intercontextuales, imperio de 
preceptos, el conocimiento y el trabajo 
como fuentes de riqueza, la conservación 
de nuestros recursos naturales renovables 
y no renovables, la historia como 
experiencia vivida y pasada que debe ser 
respetada, la libertad como bien supremo, 
la honra de los acuerdos, etc. Sólo de esta 
manera, forzando a los políticos y 
dirigentes a comprometerse con la 
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Nos escriben, gracias, muchas 
gracias 


ideología de nuestras sociedades, 
podremos acabar con la historia 
sin fin de la lucha por el poder por 
el poder mismo y no por la 
felicidad de los pueblos. 


Si las mujeres y hombres de bien, 
y la intelectualidad, no asumen su 
rol, seguiremos como estamos 
hasta ahora: en una patria sin alma. 


La revista Pueblo de LeyendO, a 
partir de su próximo número tendrá 
que hacer algo al respecto. 
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JAVIER BAPTISTA, S.J. (+) 
PARTE V: LOS MISIONEROS JESUITAS DE MOJOS 
16. Pascual Ponce de León (1707-1784) 


El P. Pascual Ponce de León nació en Lima el 17 o 19 de mayo de 1707. Hizo 
sus estudios en el Colegio San Martín de Lima. Entró a la Compañía en Lima 
el 29 de noviembre de 1723. Se ordenó de sacerdote en Lima el 24 de septiembre 
de 1732. Terminada su formación, fue destinado a la Misión de Mojos. Trabajó 
en el pueblo de San Pablo, hoy desaparecido. Logró establecer misiones entre 
los hasta entonces irreductibles movimas, que había iniciado sin éxito el Padre 
Baltasar de Espinosa, asesinado en 1709. 


Ponce de León fue Superior de la Misión de Mojos (1755-1759), Provincial 
del Perú (1759-1763) y Rector del Colegio Máximo de San Pablo de Lima 
(1763-1766). Siendo Provincial obtuvo para los sacerdotes encargados de las 
haciendas de la Compañía, el nombramiento de párrocos en lugar de sacerdotes 
seculares, bajo cuya jurisdicción estaban. En 1766 el P. General Lorenzo Ricci 
sugirió al Provincial Antonio Claramunt la designación de Ponce de León 


CUCA 10 DA IEA TALACIO ¿Md 
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como Superior de Mojos por segunda vez, pero por su estado delicado de 
salud fue nombrado superior de la Casa de los Desamparados de Lima, donde 
le alcanzó la orden de destierro de Carlos III (9 de septiembre de 1767). Los 
últimos 17 años de su vida los pasó en Ferrara (Italia), distinguiéndose por 
la paciencia y fortaleza que transmitía a sus compañeros en el exilio. Murió 
en Ferrara el 22 de junio de 1784. 


17. Antonio Magio (1718-1775) 


El Padre Antonio Magio nació en Alghero(Sassari-Cerdeña) el 10 de abril de 
1710. Se ordenó de sacerdote en Alghero el 18 de diciembre de 1734. Después 
de su ordenación sacerdotal, y habiendo ya obtenido el título de Doctor en 
Teología,entró a la Compañía en Cagliari el 10 de febrero de 1735. Después 
del noviciado, en 1738 fue destinado a la Provincia del Perú. Durante treinta 
años trabajó en la misión de Mojos, en las reducciones de baures, en los 
pueblos de Concepción, San Martín y San Nicolás, en la confluencia de los 
ríos San Miguel e Iténez, en la actual provincia de Iténez del departamento 
del Beni. 


En 1749, escribió en San Nicolás una gramática de la lengua baure, perteneciente 
a la familia lingúística arawak, la más extendida en América del Sur en la 
época colonial, publicada en 1880. 


Magio era doctrinero de este último pueblo cuando recibió el 7 de marzo de 
1768 la notificación de la expulsión, dada por el Coronel Antonio Aymerich, 
encargado de la ejecución del decreto por el Presidente de la Audiencia de 
Charcas, Juan Victorino Martínez de Tineo. Según lo dispuesto por Aymerich, 
los cinco misioneros de las reducciones de baures se concentraron en Loreto. 
De allí salieron rumbo a Santa Cruz el 17 de abril, junto con otros dos de San 
Borja, bajo la custodia del Teniente Francisco Durán. Eran los últimos de un 
total de 26 misioneros en dejar la Misión de Mojos. Vuelto a su patria, Magio 
trabajó en el Colegio de Sassari como Director Espiritual, donde falleció el 
21 de agosto de 1775. 


18. Manuel Vergara (1711-1770) 


El Padre Manuel Vergara nació en Jarandilla (Cáceres) el 6 de octubre de 
1711. Entró a la Compañía en Villagarcía (Valladolid) el 18 de marzo de 1732. 
Siendo aún estudiante, fue destinado a la Provincia del Paraguay. Llegó a 
Buenos Aires el 23 de marzo de 1734. Hizo sus estudios de teología y se 
ordenó sacerdote en Córdoba del Tucumán, donde luego fue Profesor de 
Filosofía (1737-1739) y Teología (1740-1754). Por acuerdo entre los provinciales 
del Perú, P. Bertrand Herbert, y del Paraguay, P. José Barreda, Vergara pasó 
en 1754 a la Provincia del Perú como misionero popular. 


Dio misiones populares y ejercicios en las ciudades más importantes de las 
actuales repúblicas del Perú y Bolivia (1754-1761). En sus predicaciones 
promovió la devoción al Sagrado Corazón. Fundó una Casa de Arrepentidas 
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en el Cusco. En 1762 el P. General Lorenzo Ricci lo nombró Visitador del 
Perú. Vergara intensificó las misiones populares, tanto urbanas como rurales. 
Mandó leer en todas las casas una exhortación del P. General a ofrecerse a 
trabajar en la Misión de Mojos. Mandó al P. General un informe detallado 
sobre la Misión de Mojos, con la indicación del número de habitantes en cada 
una de las reducciones y el nombre de los misioneros que las atendían, 
documento importante para conocer la situación en la que se hallaba esa misión 
en el momento de la expulsión de la Compañía (1767-1768). 


NIE TUUIEES HTA DEM Pra 


En 1765 Vergara fue nombrado Provincial del Paraguay. El 17 de julio de 
1768 le llegó el decreto de Carlos III cuando se encontraba de visita en la 
reducción de Yapeyú, en la actual provincia de Corrientes (Argentina). 


Gracias a su prudencia se evitó el alzamiento de los pueblos atendidos por la 
Compañía, y se procedió en forma pacífica al relevo de los párrocos con 
sacerdotes seculares y religiosos de diferentes órdenes. 


Vergara partió de Buenos Aires en el "San Fernando" el 8 de diciembre de 
1768 con 49 compañeros, de los cuales dos fallecieron durante el viaje. Llegó 
al Puerto de Santa María (Cádiz) el 6 de abril de 1769. Con 30 de sus 
acompañantes fue recluido en el convento de San Agustín, donde falleció un 
año más tarde, el 15 de mayo de 1770. 


19. Carlos Hirschko (1721-1796) 
El Padre Carlos Hirschko nació en Wroclaw (Silesia-Polonia) el 6 de febrero 


de 1721. Entró a la Compañía en Brno (Bohemia), en la actual república checa, 
el 9 de octubre de 1736. Destinado a la Provincia del Perú, Hirschko partió 
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de Cartagena (España) el 16 de junio de 1750. Fue enviado a las misiones de 
Mojos, al pueblo de San Borja. 


En 1751, en cumplimiento de una orden del virrey del Perú, José Manso de 
Velasco, Hirschko fue nombrado asesor de las autoridades españolas para la 
demarcación de límites entre los territorios dependientes de España y Portugal. 


Durante varios años, valiéndose de antiguos mapas portugueses y españoles, 
de su propia experiencia, y de datos proporcionados por los jesuitas y los 
pobladores de las misiones, elaboró un nuevo mapa de la zona, del curso del 
río Mamoré al Marañón y de la confluencia de los ríos Apurimac y Manu (o 
Madera). 


En 1760 fue nombrado administrador de la hacienda San Isidro, perteneciente 
al colegio de Chuquisaca (hoy Sucre, Bolivia). En 1765, el Presidente de la 
Audiencia de Charcas, Juan de Pestaña, pensó fundar un asentamiento español 
en la frontera con el Brasil, con el fin de evitar las incursiones portuguesas. 
El proyecto fue confiado al Coronel de Ingenieros Antonio de Aymerich y a 
Hirschko. La muerte de Pestaña y la expulsión de los jesuitas (1767-1768), 
impidieron su realización. Fue precisamente Aymerich, quien se encontraba 
en Mojos para desalojar a los portugueses de Santa Rosa, el encargado de 
cumplir la orden de expulsión de los jesuitas. Vuelto a Europa, Hirschko fue 
ecónomo de la residencia de Mariaschein (Bohemia). Después de la supresión 
de la Compañía (1773), residió en Viena (Austria). En 1782 entregó al 
embajador español en Viena, Conde de Aguilar, un memorial sobre el proyecto 
de 1765, al que adjuntó el mapa de 1751. Habiéndose enterado por una gaceta 
de una nueva penetración portuguesa en el virreinato del Perú, y no constándole 
que Aymerich hubiera cumplido con su cometido, presenta a las autoridades 
españolas su labor de entonces. Expone que el paraje más adecuado no es en 
la confluencia de los ríos Baures e Iténez, como quería Pestaña, ni en la de 
los ríos Iténez y Mamoré, como opinaba Aymerich, sino en la desembocadura 
del Manu (o Madera) en el Mamoré. En esa región había en abundancia 
vainilla, cascarilla, palo santo, goma, copal y algodón, y era apta para el cultivo 
del cacao y del café. 


El memorial de Hirschko fue archivado en Simancas hasta 1906, en que fue 
utilizado por los gobiernos boliviano y peruano como documento de estudio 
en el juicio arbitral de fronteras entre ambos países. El P. Hirschko murió en 
1796 en Viena. 


NOTA A NUESTROS LECTORES 


Muchas personas nos han escrito solicitándonos números anteriores de la revista, 
queremos indicarle que todos los números están a disposición de los interesados, 


gratuitamente, en el sitio www.scribd.com, del cual pueden descargar o imprimir 
todos los números de la revista Pueblo de Leyenda y de su Edición Especial Il 
Centenario. Después de ingresar al sitio web, se debe buscar: Walter Zabala, 
Zabalaetal o directamente Pueblo de Leyenda. 
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Bolivia: cultivos a salvo de inundaciones 
Por James Painter (BBC News) 


La técnica de "camellones” reduce la tala de árboles para agricultura. 


Agricultores en el corazón de la Amazonía boliviana están experimentando 
con un método agrícola inspirado en la sabiduría de los pueblos indígenas que 
vivieron en esa zona hace siglos. Se trata de una técnica que ofrece protección 
contra los extremos del cambio climático, reduce la deforestación y mejora 
tanto la nutrición como la seguridad alimentaria. 


] El sistema se basa en el uso de plataformas 
elevadas de tierra cultivable rodeadas por 
canales. 


¡ Parecen metas muy ambiciosas, pero son 
precisamente las que busca lograr un 
proyecto que desde hace dos años impulsa 
una organización no gubernamental cerca 
de Trinidad, la capital del departamento 
de Beni. El sistema se basa en la 
construcción de los llamados 
“camellones” o plataformas elevadas de tierra de hasta dos metros de altura, 
rodeadas por canales. 


Los camellones se encuentran por encima del nivel de las inundaciones y por 
ello protegen semillas y cultivos, evitando que sean arrasados. El agua en los 
canales provee a su vez una fuente de irrigación y nutrientes durante la época 
seca. 


Como los pueblos precolombinos 


Comunidades pobres en Beni utilizan hoy técnicas parecidas a las desarrolladas 
por los pueblos precolombinos para enfrentar problemas similares. 


Un sistema similar al de los camellones fue utilizado por los pueblos 
precolombinos que vivieron en el Beni entre el 1.000 A.C. y el 1.400. 
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“Uno de los aspectos más extraordinarios de nuestro proyecto es que 
comunidades pobres en Beni utilizan hoy técnicas parecidas a las desarrolladas 
por los pueblos precolombinos para enfrentar problemas similares”, asegura 
Oscar Saavedra, director de la Fundación Kenneth Lee y creador del proyecto. 


Uno de esos problemas era qué hacer ante las periódicas inundaciones, que 
según Saavedra “fueron la base para el florecimiento de una gran civilización”. 


Las inundaciones siguen siendo un enorme problema para Beni. En 2008 se 
registraron las peores en medio siglo y los dos años anteriores también habían 
sido problemáticos. 


El año pasado, unas 120.000 personas se vieron afectadas por las inundaciones 
—uno de cada cuatro habitantes del departamento- y las pérdidas superaron los 
US$200 millones. 


Vastas extensiones de tierra en el Beni se encuentran bajo agua durante meses, 
salvo en las zonas elevadas. 


La experiencia del 2008 llevó a muchas mujeres a participar en el proyecto 
de camellones. 


“Todo se perdió. Yo había sembrado arroz, maíz, rama, plátano y cebollas en 
mi chaco, pero todo se llevo el agua. Se quedó limpio,” explica Dunia Rivero 
Mayaco, madre de tres niños en la localidad de Puerto Almacén, cerca de 
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Trinidad. 


“Me tumbó también mi casita. Tuvimos que vivir tres meses en la carretera 
bajo una carpa. Se enfermaron los hijos. Ésa es la razón porque estoy trabajando 
los camellones ahora. No quiero que se pierda todo lo que está sembrado de 
nuevo por el agua.” 


Inundaciones, ''una bendición"' 


Unas 400 familias se han registrado en el proyecto en cinco localidades, 
cultivando principalmente maíz, yuca y arroz. Muchas de las parcelas aún se 
encuentran en fase experimental, pero las primeras señales son prometedoras. 
Todo indica que la productividad está mejorando. 


“Los camellones nos van a ayudar cuando vienen las inundaciones”, afirma 
Maira Salas de la localidad de Copacabana, unos veinte minutos en bote 
bajando por el río Ibare. “Los plátanos, la yuca, normalmente se mueren 
rápido. Los camellones son más altos para que pueda sobrevivir todo lo que 
está arriba”. 


“Nuestros antepasados eran valientes, 
fuertes. No tenían tractores, es 
increible”, señala la agricultora Maira 
Salas. 


“Yo me siento muy orgullosa de ser de 
acá. Estamos aprendiendo de nuestra 
cultura de muchos años atrás. Recién 
empezamos a entender que nuestros 
antepasados habían vivido así y habían 
sobrevivido. La gente era tan valiente, 
y tan fuerte. No tenían tractores. Es 
increible.” 


El proyecto busca que los agricultores 
| vean las inundaciones no como una 
carga, sino como una bendición. 
| Durante la época de lluvias, vastas 
extensiones de tierra en el Beni se 
encuentran bajo agua durante meses, salvo en las zonas elevadas. 
Cuando las aguas retroceden hacia los tributarios del Amazonas, se llevan 
consigo nutrientes, dejando atrás un suelo arenoso donde es difícil cultivar. 
En el proyecto de los camellones, en cambio, el agua que queda tras las 
inundaciones es utilizada para aumentar la fertilidad del suelo e irrigar en 
tiempos de sequía. 


En pocas palabras, de ser víctimas de las inundaciones, los agricultores se 
transforman en dueños de su destino, capaces de aprovechar el exceso de agua 
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en forma ventajosa. 


Combatir el cambio climático 


La organización no gubernamental 
internacional Oxfam apoya el proyecto, 
porque ofrece a los agricultores pobres 
una forma de adaptación al cambio 
climático. 


El proyecto busca que los agricultores 
vean las inundaciones no como una 
j carga, sino como una bendición. 


Si como predicen muchos expertos, 
los ciclos de El Niño/La Niña se 
incrementarán en intensidad y frecuencia, el proyecto podrá ayudar a familias 
pobres a enfrentar en mejores condiciones las lluvias impredecibles y los 
eventos climáticos extremos. 


“No importaría ya cuándo lleguen las lluvias, puesto que el exceso de agua 
puede ser manejado en forma efectiva en cualquier época del año”, señala 
Oscar Saavedra. 


Otras ventajas potenciales del esquema incluyen: 


e El sistema utiliza fertilizantes naturales, en particular plantas acuáticas de 
los canales llamadas “tarope”, que también purifica el agua. 

e Los canales también proveen un medio para piscicultura y cultivo de plantas 
para forraje 

e Los camellones pueden constituir un banco de semillas natural a salvo de 
inundaciones 

e El sistema reduce la necesidad de talar bosque. Esto se debe a que en el 
sistema tradicional la tierra se agota luego de dos o tres años, lo que lleva 
a los agricultores a buscar nuevos terrenos y talar bosque para crear parcelas 
cultivables. 


La técnica de camellones tiene numerosas ventajas, pero algunas participantes 
del proyecto señalan que la prueba de fuego del sistema será en un año de 
grandes inundaciones o sequías. 


Este proceso podría ser repetido en otras zonas con condiciones similares a 
Beni, en países como Bangladesh, India y China. Podría ayudar a reducir el 
hambre en el mundo y a combatir el cambio climático. 


También hay otros desafíos. Uno de ellos es asegurar un ingreso para las 
familias, tal vez mediante el cultivo de hortalizas. Otro es vencer el escepticismo 
de aquellos habitantes según los cuales el sistema de camellones lleva demasiado 
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tiempo y esfuerzo, en comparación con otras fuentes de empleo. 


Oscar Saavedra, quien experimentó durante seis años en su propio jardín para 
optimizar la compleja hidrología del sistema, está convencido de que el 
proyecto de camellones puede ser extendido, incluso a otros países. 
“Este proceso podría ser repetido en otras zonas con condiciones similares 
a Beni, en países como Bangladesh, India y China. Podría ayudar a reducir 
el hambre en el mundo y a combatir el cambio climático”. 


Sacando provecho del exceso de agua 
Actual uso de la tierra 


Los cultivos incluyen arroz, banana, 
maíz, yuca, cebollas 


Proyecto Camellones 


Época de lluvias 


Grandes extensiones de tierra 
bajo agua durante meses, cultivos 
arrasados 


Al bajar el nivel del agua, el suelo Los canales proveen una fuente de 
en las zonas inundadas es arenoso irrigación y nutrientes 
y pobre para cultivos 


Terreno arenoso 
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Wálter Zabala Escóbar 


Pando y el Silala 


Ganas de aplaudir da el empeño de algunas personas por mostrar la consecuencia 
de sus hechos con la ideología que pregonan. Entre ellos cabe destacar un tal 
Choquehuanca, que hoy por hoy funge como Canciller de la República —¿o 
Estado Plurinacional?— al que en una ocasión escuchamos decir más o menos 
lo siguiente: “Los bolivianos podemos vivir sin trabajar porque tenemos 
ingentes recursos naturales para vender”. Estas palabras resumen, con claridad 
de mediodía, su ideología, y nosotros, simples mortales que apenas hemos 
evolucionado para poder articular algunas palabras, nos maravillamos al poder 
entender, al fin, lo que significan políticas de gobierno tales como la 
“colonización” del Sena — Abuna en Pando y el acuerdo que se quiere hacer 
con Chile sobre las aguas del Silala. Por fin podemos entender el significado 
de las estrategias políticas como las de “vamos a desarrollar procesos de 
aprovechamiento forestal”, en Pando y “si nunca nos pagaron nada, ahora 
nos pagarán la mitad”, en Potosí, refiriéndose a las aguas del Silala de los 
Quetena. 
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Aguas fósiles del Silala 


Esa corriente de pensamiento es la ideología del centralismo de Estado, de la 
nacionalización de los recursos naturales, de la estatización de empresas 
productivas y de servicios... nosotros, en nuestro poco entender la llamamos 
la política del pitillero, porque éste, como no trabaja pero es muy gastador, 
toma todo lo que más o menos sirve de las existencias que hay en su casa y 
las vende... a cualquier precio, a cualquier comprador. Su actitud es idéntica 
a la citada, la de esos que miran al país y a todo le ponen precio.. 


Dicen que en el altiplano no hay tierras para trabajar, ¿trabajar?, por eso hay 
que llevar a esa pobre gente hasta la amazonía para hacer aprovechamiento 
forestal (vender castaña, vender madera, vender palmito, vender oxígeno, 
vender jatata, etc.), es decir vender todo lo que más o menos sirva para algo 
sin producir nada, hasta quedar en la calle, como les pasa a los pitilleros. 


¿Y en Quetena no hay tierras?... Sí, hay tierras, pero no hay agua, dicen, “el 
“manantial” del Silala tiene un curso que lleva sus aguas hacia Chile y no 
existe modo humano de que esas aguas vayan a dar a Bolivia”. Eso más o 
menos dijo un Viceministro de la Cancillería, pensando que nosotros no 
sabemos que las aguas del Silala, en primer lugar no son de un manantial sino 
son aguas que brotan en gigantescos humedales provenientes de filtraciones 
de las montañas de la cordillera occidental de los Andes. A esas aguas, los 
científicos las denominan “aguas fósiles”. Uno de esos humedales, el del 
Silala, que nosotros llamamos “curichi” en nuestros trechos, está en territorio 
boliviano, y hace más de 100 años fue canalizado por ciudadanos chilenos 
que llevaron esas aguas bolivianas a su territorio, y las usan para trabajar. 


Los queteneños, es esa oportunidad, ni se dieron cuenta. Hoy, a estas gentes, 
que jamás pensaron en utilizar estas aguas en algo productivo, han aceptado 
el acuerdo gubernamental de cobrar algo a Chile por el uso del 50 % de las 
aguas del Silala, no porque defiendan la soberanía nacional, sino porque 
quieren recibir el 11 % de regalías por la venta del agua y, seguramente, hacerse 
un estadium con césped sintético, y comprar pasajes para irse a Pando y recoger 
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“a manos llenas” castaña, para venderlas y comprarse una “banda de guerra” 
con varias trompetas para que sus hijos desfilen en el onomástico de algunos 
de sus líderes. 


¿Saben?, ese curichi boliviano que hay en Quetena, yo lo quiero... no para 
venderlo, sino para que, nuevamente, los flamencos rosados del altiplano 
tengan donde vivir. 


En los “bofedales” o “humedales”, o mejor, curichis de aguas fósiles, los 
gobiernos de Quetena, de Potosí y de Bolivia, debieran asesorarse con Oscar 
Saavedra, de la Fundación “Kenneth Lee”, para convertir las soledades de 
Quetena en un polo de desarrollo productivo agropecuario... ¿¡Pero qué 
estamos escribiendo!? Si en Bolivia nadie quiere trabajar... 


Tal vez, cuando acaben con las riquezas de la biodiversidad pandina, quizá 
acaso, las aguas del Silala nos sirvan para que, alguna vez, nos pongamos a 
trabajar y produzcamos alimentos para nuestra gente hambrienta... 


Quizá acaso, cuando demos fin a nuestros recursos, algún día se acabe la 
política pitillera y empecemos un proceso de engrandecimiento de nuestra 
república, así, como se debe, así como lo han hecho todas las repúblicas 
grandes, trabajando, y no vendiendo. 


Del libro “El jardín donde vuelan los mares”, de Eva Durán 
Parte I: “La ciudad de las palabras” 

En esta ciudad construiré mi casa La cabeza disecada 
la vestiré de madera virgen y yerba de un torero exitoso 
fresca será el orgullo 
crecerá al conjuro de la lluvia de mi sala de trofeos 
refugiará proyectos tontos 

actos criminales En cuanto a ti 
sueños primigenios te coseré el cuerpo a pedazos 
los miedos de mi niña de musgo de amor y tizón ardiente 
y el espectro de Pilar (mi joven te llamaré Fernando 
abuela) y serás mi hijo 
sonriendo enamorada en la 

estancia luminosa Mi casa 
(28 años de ser pequeña y coqueta, tan profunda como los aullidos 
43 buscando salidas (y entradas) del holocausto 
en los corredores de la muerte tan pequeña 
cayendo cada vez más hacia abajo como una caricia 
cada vez más hacia adentro] sobre la tumba de mamá 
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MEMORIA HISTÓRICA: “No esperemos que el tiempo machuque nuestra 
memoria” 


APORTE DE MOJOS A LA INDEPENDENCIA NACIONAL 
(1802 — 1810) 


Antecedentes 


Cuando el Espíritu de la Revolución Francesa (1789 - 1799) llegó a Abya 
Yala, éste se propagó por todo el territorio, Charcas y Moxos no fueron la 
excepción, desde aquel año los mojeños al ver distante el anhelo de la libertad, 
optan por la lucha armada para recuperar la Dignidad; esta fuerza autonomista, 
emerge de los cien años de oro vividos con los misioneros jesuitas, quienes 
los educaron para la oración, la paz, la armonía, la cultura, el arte, pero sobre 
todo educados para vivir en LIBERTAD. Durante ocho largos años (1802 — 
1810), se sucedieron las primeras sublevaciones indígenas en la Provincia 
Mojos (hoy Dpto. Beni), protagonizados por Caciques (líderes religiosos), 
quienes tenían conocimiento de lo que sucedía en las cuatro provincias de 
Charcas; porque las noticias llegaban rápidamente a todos los rincones, a 
través de los veloces chasquis y remeros mojeños. 


Recreemos las acciones más importantes realizadas por los protomártires 
mojeños: “El 14 de diciembre de 1792, por tensiones con los curas, el 
Gobernador Miguel Zamora y Treviño que era coronel de los ejércitos reales 
quien se presentó (en San Pedro) acompañado de su esposa [...] Zamora 
prohibió a los nativos vestir como los españoles así como tener propiedades 
y los obligaba a cazar tigres con riesgo de sus vidas, para vender las pieles 
en un comercio ilícito con los portugueses de la Fortaleza Príncipe da Beira” 
(VOZ DE MARBÁN 2006, p. 6). 


Transcurrieron varios años y la situación de los indígenas fue empeorando 
con la presencia del Gobernador Zamora y Treviño, por tal motivo fue expulsado 
del territorio mojeño por el valiente Cacique “Exále Calixiana Juan Maraza”: 


El estado de injusticia vino a crear un clima de hostilidad entre los mojeños 
contra las autoridades [...] secuestrado el equipaje de Zamora consistente en 
50 baúles, porque se resistía a abandonar la capital San Pedro, prácticamente 
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fue expulsado, por cuanto hubo de ir tras sus cargamentos. Era el año 1802, 
dirigió la operación del traslado Juan Maraza (CARVALHO UREY 2005, p. 
30) 


Paralelamente a Juan Maraza, en la parcialidad de la ex misión de la Santísima 
Trinidad de Moxos, surgió el Cacique Pedro Ignacio Muiba, quien hablaba 
varios idiomas entre ellos el castellano, como líder tenía conocimiento de las 
revoluciones de Francia y Estados Unidos de Norteamérica, también desconfiaba 
de las contradicciones existentes entre los Virreinatos de Lima y Buenos Aires, 
sabía a cabalidad la situación de la Península Ibérica. Con todo este bagaje 
de conocimiento y ante la expoliación brutal que sufrían sus hermanos mojeños, 
éste toma la iniciativa organizándolos para la defensa de su dignidad, y 
recuperar la libertad forjada junto a los hijos de Iñigo. En las crónicas de la 
época se registra los siguiente: “Desde 1804, se comenzó a hablar en las 
pampas mojeñas, de las correrías de Pedro Ignacio Muiba, llegando las 
quejas hasta el mismo Virreinato de Buenos Aires, habiendo ordenado el 
Virrey Marqués de Sobremonte, el 26 de mayo de 1804, el arresto de Muiba 
para evitar nuevos disturbios” (CARVALHO UREY 2005, p. 39). 


Un año después, en la primera Misión jesuítica de Loreto, donde tuvo lugar 
el nacimiento de la “Iglesia Católica Mojeña”, sucedió lo siguiente: “Etanislao 
Tilila en 1805, como cacique de Loreto, rechazó a Andrés Urquieta, nuevo 
administrador de Loreto, replicando en forma contundente cuando manifestó 
que era representante del Gobernador [...] ¿Qué gobernador? El cacique 
Juan Maraza es el Gobernador de Moxos, como clara protesta contra el 
gobierno real en Moxos, lo que le valió un periodo de destierro de su Misión” 
(VOZ DE MARBAÁN 2006 p.!6). 


Al mismo tiempo en la cuidad de Nuestra Señora de La Paz, descollaba el 
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personaje más importante de la revolución 
paceña, Don Pedro Domingo Murillo 
(abogado) que “en 1805 fue parte de un grupo 
que conspiró contra el Gobierno español, pero 
fue descubierto y llevalo a juicio” (La Prensa 
2009, Páginas coleccionables N* 1). 


Entre tanto, en el mismo año que se daban los 
hechos en Mojos, Simón Bolívar, en el monte 
Aventino (Monte Sacro) de Roma, soñaba en 
voz alta la liberación de su pueblo: “Juro 
delante de usted, juro por el Dios de mis 
padres, juro por ellos; juro por mi honor y 
juro por la patria, que no daré descanso a mi 
brazo ni reposo a mi alma hasta que haya roto 
las cadenas que nos oprimen por voluntad del 
poder español” (15 de agosto de 1805) 
(LOAYZA BELTRÁN 1979, p. 22). Así 
soñaba Bolívar lejos de Mojos, mientras que 
en ese mismo año en Loreto, la sublevación indígena tomaba cuerpo, más aún, 
con la llegada del nuevo gobernador quién venía a poner orden a la provincia; 
“el nuevo Gobernador Pedro Pablo Urquijo, llegado a Loreto el 8 de octubre 
de(1805, temeroso desde su ingreso a la acción de los nativos, dispensó un 
trato especial a Juan Maraza [...] Uno de los primeros actos del Gobernador 
Urquijo fue atraer a Juan Maraza, ganándoselo como su aliado en contra de 
su clase. [...] Maraza venía haciéndose notar desde tiempo atrás por su índole 
inquieta e irascible” (CARVALHO UREY 2005, p. 36, 37, 38). 


Mientras tanto, más al norte del continente “Después de tres años de 
peregrinación por el viejo mundo, Simón Bolívar llegaba a Caracas a fines 
del año 1806” (LOAYZA BELTRAN 1979, p. 22). 


Años después en el Alto Perú, se venían realizando las revoluciones patrióticas: 
“Entre las más tempranas están la revolución de Chuquisaca, en mayo de 
1809, y el levantamiento de La Paz, en julio del mismo año” (MESA GISBERT 
2007, p. 246). 


MOVIMIENTOS INDEPENDENTISTAS EN AMÉRICA LATINA 


Sucedió también que “el 10 de agosto de 1809 se produce un levantamiento 
autonomista en la Real Audiencia de Quito (Ecuador) los patriotas obtienen 
el apoyo de las tropas locales y aprisionan a los miembros del gobierno 
español. Se crea una Junta de Gobierno” (La Prensa: Páginas Coleccionables, 
El grito libertario se extendió hacia otras latitudes). 


Cuenta mi profesor de historia y filosofía, Carlos Loayza Beltrán que: “El 18 
de abril de 1810, llegaron a Caracas, procedentes de España, los señores 
Conde Dn. Carlos Montúfar y Capitán de fragata Dn. Antonio Villavicencio, 
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con el objeto de hacer conocer la nueva Constitución del Consejo de Regencia 
de Cádiz, y asimismo a cumplir la misión que traían, el primero de pacificar 
el Reino de Quito, y el segundo el Virreinato de la Nueva Granada. Entrevistados 
estos caballeros por los patriotas Bolívar, Sojo y Montilla, contaron la 
verdadera situación de la Península [... ] Teniendo conocimiento de la situación 
de España, los insurrectos, a la cabeza de Bolívar, Sojo y Montilla, se reunieron 
un día después, el 19 de abril de 1810, de la que nació la junta revolucionaria” 
(LOAYZA BELTRAN 1979, p. 28). 


El grito libertario se extendió hacia otras latitudes, por ejemplo “el 25 de 
mayo de 1810, en Buenos Aires la Revolución logra deponer al virrey Baltasar 
Hidalgo de Cisneros y establece la primera Junta de gobierno, presidido por 
Cornelio Saavedra”. “El 20 de julio de 1810, Sublevaciones en Santa Fe de 
Bogota. Se crea una forma de gobierno entre los criollos y españoles”. “Mexico, 
16 de septiembre de 1810, el cura Miguel Hidalgo y Costillay otras 
personalidades incitan a la población de Dolores a levantarse contra las 
autoridades del Virreinato de la Nueva España”. “Santiago de Chile, 18 de 
septiembre de 1810, hay cabildo y se establece la primera Junta Nacional de 
Gobierno” (La Prensa 2009: Páginas Coleccionables N? 1, ) 


SUBLEVACIONES EN LA REAL AUDIENCIA DE CHARCAS 


Todos estos sucesos llegaron rápidamente a Charcas, y se propagó en todas 
las intendencias de su jurisdicción, pero fue en el mes de la primavera que la 
libertad floreció en la Llajta: “En Cochabamba, el 14 de septiembre de 1810, 
Ribero proclama la causa de la independencia; se forma una junta de guerra 
y se llama a cabildo abierto el cual declara su adhesión al gobierno de Buenos 
Aires”. “Santa Cruz también llama a cabildo abierto el 24 de septiembre de 
1810 y se forma una junta integrada por el presbítero Salvatierra y el doctor 
Vicente Seoane” (MESA GUISBERT 2007, p. 232) 


Paralelamente, en Moxos, las tensiones entre las órdenes que daban los 
gobernadores y las contraordenes de los Caciques indígenas, eran cada vez 
más frecuentes, la expoliación al mojeño era más cruenta, “se observaba ya 
malestar en la población indígena que siempre había respirado el aire de la 
LIBERTAD, ese derecho de participar en la vida política y fiscalizar a sus 
gobernantes como los habían educado los jesuitas en la vida misional [...] 
esta situación peligrosa y la resistencia de los curas a cumplir algunas de sus 
medidas, hicieron pensar a Urquijo , el gobernador, en un regreso a España 
y, en septiembre de 1810, dispuso que su familia fuera conducida a Santa 
Cruz, pensando abandonar él, en seguida la provincia de Moxos. Al saber los 
loretanos del cautiverio del rey español, Fernando VII, por los franceses, 
determinaron que si no tienen rey, la autoridad del Gobernador desaparece 
y se negaron a seguir remando (primera huelga de brazos caídos), como un 
acto de REBELION producto de ese malestar que cada día era más sensible 
y hacía esperar nuevos acontecimientos” (VOZ DE MARBAN 2006, p. 6). 


Un mes después de la decisión de Urquijo de partir hacia España, en Loreto 
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primera misión católica en Moxos, se deja escuchar el grito libertario de los 
indígenas mojeños, el primero de la época y de América del sur, como era de 
esperar, el Cacique loretano José Bopi “Precursor de la Libertad Americana 
en Moxos”, declara el gobierno autónomo indígena de Loreto. En ese feliz 
día bajaron la bandera de Castilla, el célebre 28 de octubre de 1810 y se dieron 
gobierno propio, desconociendo la autoridad del administrador. Loreto se 
había constituido en el primer pueblo mojeño en desligarse del despotismo 
español. Manuel Delgadillo los denunció de resuelta y clara desobediencia al 
Gobernador, así como a un grupo de Itonamas que se encontraba en Loreto, 
porque “YA NADIE SE SACRIFICARIA REMANDO PARA EL GOBERNADOR” 
(VOZ DE MARBÁN 2006, p. 6). 


PRIMER GOBIERNO INDÍGENA AUTÓNOMO EN CHARCAS 


Veintitrés días después de la declaración de gobierno autónomo de Loreto, el 
Gobernador Pedro Pablo Urquijo, el 21 de noviembre le dirige una nota a José 
Bopi, pero Delgadillo, administrador de Loreto, refiere en su respuesta que 
José Bopi, aliado con Muiba ha privado de interprete a los curas y dice: “YO 
SOY EL QUE AQUÍ MANDA Y A NADIE TENGO MIEDO PUES SOY 
VALIENTE Y ESTOY EN MI PUEBLO QUE NADIE DEBE MANDAR EN MI 
PUEBLO SINO YO, CACIQUE FUERTE YO SOY ADMINISTRADOR Y 
TAMBIÉN GOBERNADOR” (VOZ DE MARBÁN 2006, p. 6). 


Doce días más tarde, en la ex misión de la Santísima Trinidad de Moxos, la 
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rebelión ya estaba echada y el 10 de noviembre de 1810, José Bopi, Gobernador 
de Loreto, llega a Trinidad al llamado del Cacique trinitario; la esposa de Bopi, 
Petrona Tilila “compartiendo el ideal libertario con su consorte, en su casa 
equipó a los loretanos que acompañaron a Bopi al llamado de Muiba” (VOZ 
DE MARBAÁN 2006, p. 6). 


Cuando todos los convocados por Muiba estuvieron presentes en Trinidad: 
“El gobernador bajó desde la Casa Real donde se hallaba con pistola y 
escopeta en mano en unión de los Eclesiásticos don Pedro José Parada, don 
Felipe Santiago Cortés y don Francisco Rocha, curas de San Pedro, San 
Xavier y Trinidad más el administrador don Diego Crespo a contener el 
alboroto. Les habló de Dios, la religión y el rey y cuando oyeron esto último 
le respondieron: “MENTIRA, NO HAY REY, EL REY ESTA MUERTO”. (VOZ 
DE MARBAÁN 2006, p. 6). 


Seguidamente, el líder y cacique trinitario Pedro Ignacio Muiba, que a través 
de cartas venidas desde la Audiencia de Charcas de los revolucionarios, le 
hicieron saber del pronunciamiento del 25 de mayo de 1809, y cuando los 
gobernadores de Moxos recrudecían su despotismo y feroz tiranía contra los 
nativos, expoliándolos en todo sentido, es cuando Pedro Ignacio Muiba se le 
presenta la oportunidad de revelarse y en la plaza pública de la Segunda 
Misión Jesuítica, Trinidad y expresa públicamente en su idioma materno: *“Viti 
viuriyórepo tajíchyore to iyvonipiríchu, to móteji vye'evokpo navonipirichu 
no “chósionini eto nakichojrii'i no españoróno” = “Nosotros seremos libres 
por nuestro propio mandato. Las tierras son nuestras por mandato de nuestros 
antepasados, a quienes los españoles les quitaron” (CARVALHO UREY, 
2005, p. 48). 


“Trinidad, entonces fue gobernada por 
sus propios hijos, dirigidos por Pedro 
Ignacio Muiba y los Jueces, Corregidores, 
| Tenientes y Alférez que componían el 
Cabildo. Igual ocurrió en Loreto, con la 
conducción de Bopi. Los indios eran libres 
como los primeros mojeños catequizados 
por jesuitas, se dieron un gobierno en la 
que participaba todo el pueblo, pero sin 
paternalismo [...] El 12 de enero de 1811, 
derrotan a los rebeldes y toman prisionero 
al valeroso Cacique José Bopi y a varios 
Jueces” (CARVALHO UREY, 2005, p. 
54, 57). 


| Cuatro meses después de los sucesos, un 
| personaje de los cambios en Charcas se 
pronunciaba el 20 de marzo de 1811, 
escribía Juan José Castelli, desde 
Cochabamba: “El gobierno de Mojos se 
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halla con absoluta independencia y | 
ha acaecido en él, los más sangrientos 
sucesos entre varias fracciones de 
indios, en los que seguramente no ha 
influido otro principio que el de no 
haberles oficiado oportunamente para 
el reconocimiento jurado y sucesión 
a La Exma. Junta de Buenos Aires. 
Lo pongo en noticias de VS. en 
recuerdo de sus deberes y con el 
designio de que a la brevedad mayor 
tome las disposiciones convenientes 
y libre las órdenes al efecto” 
(CARVALHO UREY, 2005, p. 70) 


Los acontecimientos históricos 
realizados durante 200 años en todo 
el territorio Abya Yala, nos deben 
llevar a la reflexión para encontrar la 
unidad de América Latina, y por sobre 
todo, fortalecer la unidad del Estado 
Plurinacional boliviano que emerge 
en el siglo XXI, las celebraciones no 

debe ser aisladas, como en su propia isla, sino que todos los latinoamericanos 
celebremos la independencia total de Abya Yala, recordando a todos los 
hombres y mujeres que ofrendaron su vidas para que hoy nosotros disfrutemos 
de la Libertad. 


*Es Vicepresidente de la Sociedad Beniana de Escritores 


La revista Pueblo de Leyenda de la | Época 
salió el 15 de diciembre de 1978. Estuvo 


dedicada a la Navidad, claro, éramos muy 
h eblo de Ley enda románticos, pero también hablabamos del mar; 

ERE de grandes pensamientos sobre la democracia, 
de Ricardo Jaimes Freire y su Aeternum vale, 


de nuestra Normal, del poeta Tiago de Melo 
y sus Estatutos del hombre de hoy. 


En ese número de la revista se halla el cuento 
“Fuerte viento y negra palmera”, que ese año 
obtuvo el Patujú de Oro (Primer Premio) de 
la Casa de la Cultura del Beni. El cuento es 
de nuestra autoiría (Wálter Zabala Escóbar) 
y trata sobre la primigenia amazonía mojeña 
y la impostura de los líderes de los años 70... 
casi como ahora, donde nuevamente, la vemos 
a diario. 
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Del libro “El jardín donde vuelan los mares”, de Eva Durán 


Parte 1: “La ciudad de las palabras” 


Jamás pertenecí a ninguna parte, siempre fui una cosa extraña 
a la que todos (sin excepción) se acercaron con curiosidad 
manosearon y abandonaron luego con desencanto 
saltando de lugar en lugar 
vomitando verdades y contando cadáveres ajenos 
la que fue incapaz de pertenecer al mundo 
la niña grande que se negó a cumplir 19 
la imprudente de rostro dulce y expresión amarga 
que recorrió inútilmente cuerpos y avenidas 
buscando miradas amables 
la ciudadana número 45.752.961 
que votó por Samper y no se pierde la novela de las 8 
la hija del borracho 
que penetró la noche y copuló en moteles baratos 
esperando un milagro 
o una taza de café caliente al final de la calle 


O amor... ¿Por qué no? 
como quien no quiere la cosa, como se espera la buena 
suerte 
un amor chiquito, simple, primitivo 
que justifique la pesadilla de habitar un mundo 
criminal 

el madrugar día a día sin esperanza 

y el acumular un cumpleaños tras otro 

como quien acumula periódicos viejos 


Hasta el momento 
parece que el amor ha tenido mejores propuestas que 
atender 
no tengo suerte y no pasaré a la historia 
pero tengo este cuaderno 
una vagina en buen estado y un par de ojos miopes 
tengo la taza de café caliente, tengo cigarros 
sexo ocasional y el apartado aéreo ++ 316 
¿no les parece fantástico? 
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